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BURMESE COURSES
e

Course code BR (olso)

UN. 000 mie}'lwsifnﬁug'm ® an(en-0-b)
BR ®0® Fundamental Burmese o

Rouledidosiuron  id

ANWULVDINWINLT DnushazdndnwIndt nsaunuiluaniunisaluaziitene q Tudlnusedriu
nseuuarmsdeunmilusziuiug

Characteristics of Burmese language. Burmese alphabets and transcriptions. Conversation in

different situations and topics in daily life. Basic Burmese reading and writing.

UN. ol mmwajflﬁugqu o an(en-0-o)
BR @ole Fundamental Burmese o

Foulvfidosiiudon  UN. eoe WiD AuAMRUTEUVRIEI Y
nsldnwmainiiensdoansludinUsesiu nserurhanudladion nmsideuussloauayeonii
YUIREL

Using Burmese in daily life communication. Reading for comprehension. Writing sentences and

short paragraphs.

UN. Woe NTTIUHALNITVLUAIEINT o en(a-0-o)
BR wee Reading and Writing in Burmese &

Lé'é]ﬂl‘llﬁélb\iﬂhﬂﬁau LN, ool %38 ﬂ’lﬂJﬂ’mﬁJLﬁu‘lﬁlU‘Ua\‘iﬁq‘U']a?ﬂ

(formerly BR loe since boab)

381U Aeufa waraguarmsunsuedy i Uszme lavan uasunetudaass

Reading, answering questions and summarizing short texts including notices, advertisements

and short selected texts.

LN, belb N1TBTULAZNITIVIUAIL TN 1o a(en-o0-)
BR welo Reading and Writing in Burmese

Foulviidosiudon  un. weo

(formerly BR ol since bosb)

nMssuariTsuLansALARTiuatsieAgfUINETY Iy wavuniesnsesnmanvuIndL
nsWeuanuinesuuunisnisuazldidunienns

Reading and writing at the simple level to give opinions about texts, tales and short Burmese

poems. Writing formal and informal letters.

N, bloe UTEIRITIUNTIUNIIN an(en-o0-o)
BR e History of Myanmar Literature

Roulvfidosunou Lid

duvUrirsunssunidi SnyasiaularAMAITaNTTUNTINNINEAAeY TakA Wiy Tuee Sne nedg
Ny AvsUBs e1anilau vasenanilan wartagiu

Myanmar literature in brief. Characteristics and values of Myanmar literature in different eras:
Bagan, Pinya, Inwa, Taungoo, Nyangyan, Kongbong, Colonial era, Postcolonial era and Modern

era.



o)

L. ke NI5WALAZNITHINIE NN © an(en-0-o)
BR bme Speaking and Listening in Burmese o

Reulviidesiludeu 1w, eol ¥e AuANULYBUYEIENUIIN
ydniugulunmlufigusy nsevlumsils magamemiluidasan Tagldussloafiugm
msmeuMaunizesiiflslsiodsgnies

Basic principles of public speaking. Good manners in listening. Speaking in Burmese about

different topics by using simple sentences. Answering questions correctly.

LN, wal NM5YALALATITHIN1ING an(en-0-o)
BR bmla Speaking and Listening in Burmese &

G"aulmﬁél’aashuriau UN. bnoe %50 Gl’]&lﬂ’lﬂﬁJLﬁﬂ?]ﬂU‘UE]\iﬁ’]‘U’ﬁ‘lﬂ
lassaisusglonadudountwiman mawanazmsilsanwmainluidesinn Aldussloadudeu
Burmese complex sentence structure. Talking about and listening to different topics by using

complex sentences.

LN, b€e  IYINTANTHINGII an(en-0-b)
BR w&e Burmese Grammar

Soulvfidosiiudon W, wee W50 AUANUTLYEUVDIEIVIIV

UsEIRN NN neLdee iieA1 A1 28 wazdselealuniwngn

History of Burmese language, phonemes, morphemes, words, phrases and sentences.

UN. obe UsziRrranswainasie s an(e-0-5)
BR ©be History of Modern Myanmar

Roulvfidosunow:  if

UsgSRemansmiasielv mihasserandeusangy n1sianrseswesdiu nsUnAsesmuvDINIvAY
Igsuensy denunsaielny nswdsuwlamnansiieasdnundt anuduiusseninani ne
wazUsemadiouthulueidony Sussndedld

History of modern Myanmar. Myanmar during British Colonial Period. Occupation of Japan.
Independent Myanmar. Myanmar in the modern world. Political and Social changes of
Myanmar. The relations among Myanmar, Thailand and other neighboring countries in South
East Asia.

UN. oo NITTIULAZNITIGUNIL NG o en(en-o-o)
BR me® Reading and Writing in Burmese &

Roulefidesiuton  w.u. wok

(formerly BR moe since boeb)

Fmuiemeuinen ddunelulsuinauazaiUssng n1SRBUAALLAZNTLERIAILARALTY
Reafuimuauinen wastmduneludsemauazsinsseme

Long stories and tales. Brief domestic and international news. Answering questions and giving

opinions about the long stories and tales, and brief domestic and international news.
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LN, mloe ITIUNTTUNUITIUEATE en(an-o-
o)

BR mlwe Contemporary Myanmar Literature

Roulvfidasiuiown:  wn. bo

aafUsznoULasnadsN st auevensTNsTuNE nady Tneadenvnuanuilanauresindey
Fifidoduavemi MmIsukariaTsianaseun e dnuTausTsInNaINTsnsTuNdTuEdy
ffnass

Main components and narrative techniques of contemporary Myanmar literature by well-known
authors as well as the analytical reading focusing on socio-cultural reflections found in the

selected literary works.

LN, mlolo AIEALAZEIUIUNLA an(en-o-
1)

BR mlwle Burmese Proverbs and Idioms

Roulvfidowiudow: U, wew

AMBSanazduiunn anasveuntdiautausssundrfinvlunaiSanazdiuaunat audunus
sEnid TS sund LAz A uUTidETauan A SaLazd LN LaZ A LU

Burmese proverbs and idioms. Burmese society and culture reflected in Burmese proverbs
and idioms. Relationship between Burmese and Lanna society and culture reflected in

Burmese and Lanna proverbs and idioms.

UN. sl NITWUSWIN

e (en-o-o)

BR o€ Myanmar Poetry
Roulviidosdiudow: U, s

a o

UsgtanaaenIinusnid o ag “Nwaﬂ%a\iﬂ’d}ﬁwuﬁwﬁ’]ﬁﬁﬂﬁﬁ AN DUN NP TAIUTTTU
Nd1AURINININAITNULS
Types of Myanmar poetry. Contents and background of the selected Myanmar poems. Socio-

cultural reflections in Myanmar poetry.

U, e AITWALAZNTITHIN1HINGN on on(en-o-
o)

BR eenen Speaking and Listening in Burmese a

Roulvfidaswuniow: U, wak

Mawe MsdulssfuaziananuAahluhdeRsiudinuuay Tansssuduanwmi

Speaking, identifying and giving opinions on topics about society and various cultures in

Burmese.

UN. oo NMswvanrensindunrenlne a(en-o0-o)

BR m@e Burmese Translation in to Thai

Soulafigeswiudoy Wi el WomuANUTiuYEUYRIEIYVIV

mwﬁmmﬂaﬁugm Snuazannzyesn e muaznwlng Sauasdunounisula Yeymluns
wlan e manduniwlneg miLLUamwwwmL?;JummlmaiugﬂLLuusuaanzﬂﬁﬂ L2917 UNAIY
Lazidadu



@

Theories of basic translation. Characteristics of Burmese and Thai. Methods and process of
translation. Problems of translation from Burmese into Thai. Translation of different kinds of

Burmese texts into Thai: announcements, advertisements, news, articles and short stories.

UN. e nMsulamenineuntwingin a(en-o0-o)
BR mc® Thai Translation into Burmese

Roulefidewiurion  wn. wol

nanmsula Yawuagdsuddaynlunuuvamunaduniwmdn msuwlanuleulssianeing 9
e ingiduniwinein

Translation principles. Problems in translation from Thai into Burmese and solutions.

Translation of different kinds of text from Thai into Burmese.

LN, a&e AMEAUTZINATUATI NN a(en-0-)

BR e&e Foreign Languages in Burmese

Roulvfidasiuion  wn. bok

anuduinvesnwiisUsemalunvng SnvazvesnwisieUssmaiiusngluntvini i
$nus3s nseanides wazAuIng BvBwavesn wEnsUsTmAiidentsng AnuduuSTEning
Uszinamafusmalssmafiazsiouninnv

Background and characteristics of foreign languages in Burmese language involving orthography,
phonology, and semantics. The influences of foreign languages on Burmese language.

The relations between Myanmar and foreign countries reflected in languages.

LN, ebola WHINUDNTIY en(en-0-o)

BR eola Myanmar and ASEAN

Roulvfidosituion  wn. bve

AMillaUszrnauedou UNUmMTEnieelsuiunan ANduiussEnIaninAuUTEwAELTN
DUFBU DUFpUAUDUIAANL

The founding of ASEAN Community. Roles of ASEAN and Myanmar. Relations between Myanmar
and other ASEAN member countries. ASEAN and the future of Myanmar.

WN. eoen NEUYIRNRUF LU a(en-0-5)
BR enoen Myanmar Ethnicity

Reulviidasimunioy  uW. bbe

AumanatevsRiudludiaundt Anuduun deen Taussu wazsunumsEniesgiungued
Wugeng 9 Tung

Ethnic diversity in Myanmar. Background, society and cultures of the ethnic groups in

Myanmar. The interaction between the ethnic groups and the government.

UN. e F2UIUIDIIYAHILAZIMUSTTUN a(a-0-o)

BR mte@ Research Methodology in Burmese Language and Culture

Roulafifewiuion  ww. bbe WA UIN. bEe UAT AN, bbe
arufidesuiifusndoui®ide vsnduidefiinaulafeafunwues Tausssuman n1seonuuy
LarNIIANTUNITIVY NTUINAUBHNANITITEN NN ILAL TRIUTTIUNI



oldcd

Introduction to basic research methodology. Interesting research topics concerning Burmese
language and culture. Planning and conducting a research project. Presentation of research

result concerning Burmese language and culture.

LN, Colo N1TEIUUAZNISVIUNIWINU & a(n-o0-o)
BR &elo Reading and Writing in Burmese &

Foulviidowudoy unaes

M58 ULAYMSITIUIAT IR IUUIAENY UNAY LazlEesdy

Reading and writing to analyze long news, articles and short stories.

LN, oo ITIUNTTUDNNUN a(en-o0-o)
BR &we Masterpieces of Myanmar Literature

Roulvfidaswiiuion  wnbe

DAV WA NINELTIBUNIFIANTAIUSTTU WAZANAIYBNITIUNTTUONNE BNSNAYRITIUNTTY
ARSI DT TN TIUNI

Background, concepts, socio-cultural reflections, and values of Myanmar literary masterpieces.

The influences of foreign literature on Myanmar literature.

UN. oo 1INLUTIINN en(en-0-o)
BR @l Ancient Myanmar Inscriptions

Rouledidesitution  unewo

LﬁamLLazé’ﬂwmxm'usuawﬁﬂMé’ﬂﬁwé’ﬁymaawajﬂuaﬁwﬁq9] AUAR AU WAz NEZTTEUTNS
dminmsssuvesihiivsngluadnlusumii

Contents and characteristics of important ancient Myanmar inscriptions from different
historical periods. Concepts, beliefs, and socio-cultural reflections in ancient Myanmar
inscriptions.

UN. @aa AITHALATNITHIN BN & an(en-o0-o)

BR &m& Speaking and Listening in Burmese &

Roulefidessitunon  wn.aam
msﬂﬁuﬂimﬁuua:ﬁmsﬂqmLLammmﬁmLﬁuﬁiaﬁaaﬁﬂﬁﬂgiu?iaﬂixLm/m"m6‘]

Finding main ideas after listening. Expressing opinions on topics presented in many different
kinds of mass media.

LN, o FIAULAZTINUTITUNIN an(en-0-o)

BR &o& Myanmar Society and Culture

Roulefidesiunon wn.moo

dnyardiannarinusssundradelusia afverandauiazudserandauauislagdy
mMsaTgiaug Jade wasnavesnuiUAsunlasiudinunay TanssauiiAnluatosing o
Characteristics of Myanmar society and culture in the ancient time, British Colonial Period and
Post-Colonial Period until the present days. Analyzing the causes, the factors and the effects of

the socio-cultural changes in each period.

N, oo MENUNTIFINIUALNITBUNY? an(en-0-b)



oldcd

BR e Burmese for Business and Tourism

Roulviidesituiou  u.nw.omk

i dnnu wagdssleanwimifililugsiauaznisvieailon msaunuinwmsirluuiunmagsia
wazn1sviaiien

Burmese vocabulary, expressions and sentences used in business and tourism. Burmese
conversation in business and tourism contexts.

N, 2o MIFBUAENINTUgUEA YIRS TEINA n(en-o-o)

BR &< Teaching Burmese as a Foreign Language

Roulviidesinuiou U, wol 130 UN. e

VANNITLAZNTEUIUNTITEUINIW Snuaizvasn windlugiuen1wisinsUsema nanuagisnisaou
AeesUseina Jgutaznisuatdgymiainnisaou miaNLLNuﬂ’liaai,JLLazﬂ’ﬁaaumwWW&Jﬂug’luz
AIAUIEINA mﬁLm’wﬁmaé’qu‘émﬂmiaau

Language principles and learning process. Characteristics of Burmese as a foreign language.
Principles and methods of teaching foreign languages. Problems of teaching languages and
solutions. Lesson planning and teaching Burmese as a foreign language. Analyzing the

achievement of teaching.

UN. &xo @nRNIANY b WieAn
BR &xo Cooperative Education

Roulvfidasiuney  tnAnedudil « dwiuihdnedvienwinbu
tinfnudedlUlinufiRnulumienuniady visenvudunailivosnin oo daniegselies
TneUftRnuatountdnaulumisnuiu 4 meldnsmuauguatemdnanuiifies 0191387USnw
LAZANYNIIUAITINNET11IT7 n1sbranduduifudinels (satisfactory =5) nae ldiluiinele
(Unsatisfactory = U )

Students have to attend the internship in the public sector or the private sector for a minimum
period of @o weeks acting as a staff in the organization under the supervision of the assigned
person, advisor and committee from Burmese Division. Grading will be given on Satisfactory (S)

and Unsatisfactory (U) basis.

UN. o FunUINWIBEIAUSTTUNLNTUFIUENEIANUTEImNA a(en-0-o)
BR &=e Seminar in Burmese Language and Culture

Roulafigesiudon  un. ace

msfnwsziiutlymiiiaulaifoafunsnes fausssuninannauideifiedlugnisaiassd
NuAdelml nsiauenan1 e

Studying of interesting topics concerning Burmese language and culture from previous

researches with an aim to create a new research project. Presentation of research result.



